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Mando a distancia de 1 zona / 1-zone remote control / 
Télécommande à 1 zone
Ref: 41.135

Características / Features / Caractéristiques:
•	 Mando a distancia para controladores LED monocolor. / Remote control 

for single-colour LED controllers. / Télécommande pour contrôleurs LED 
monochromes.

•	 Control táctil deslizante ultrasensible para ajuste de color. / Ultra-
sensitive colour adjustment touch slider. / Curseur tactile ultra-sensible 
pour le réglage des couleurs.

•	 Cada mando puede emparejarse con uno o varios receptores. /
Each remote can be paired with one or more receivers. / Chaque 
télécommande peut être appairée avec un ou plusieurs récepteurs.

•	 Alimentado por pila CR2032 (no incluida). / Powered by CR2032 battery 
(not included). / Alimenté par une pile CR2032 (non fournie).

•	 Funciona con luz indicadora LED. / Operates with an LED indicator light. /
Fonctionne avec un témoin lumineux LED.

Características técnicas / Technical characteristics / Caractéristiques techniques

Frecuencia de transmisión / Transmission 
frequency / Fréquence de transmission

Consumo de energía en espera / 
Standby power consumption / 
Consommation d’énergie en veille

2.4GHz

<10µA

Grado de protección / Degree of 
protection / Degré de protection

Zonas / Zones / Zones

Tipo de control / Control type / 
Type de commande

“ON”

“OFF”

Memoria / Memory / 
Mémoire

IP20

1

RF

Sí / Yes / Oui

Sí / Yes / Oui

Sí / Yes / Oui

Soporte a pared / Wall bracket / 
Support mural

Distancia máxima de recepción de señal / 
Maximum signal reception distance / 
Distance maximale de réception du signal

Sí / Yes / Oui

30m 

Prestaciones / Features / Services

Regulación / Regulation / Réglage des 
couleurs

Tipo de alimentación / Power 
supply / Type d’alimentation

Apto para / Apt for / 
Apte pour

Monocolor / Monocolour / 
Monocolore

Pila CR2032 (3V) / CR2032 
battery (3V) / pile CR2032 (3V)

Interior / Indoor / Intérieur

IP20

Temperatura de trabajo / Working 
temperature / Température de travail 

-30ºC / +55ºC

Temperaturas / Temperatures / Températures

Datos técnicos / Technical data / Données techniques

•	 Imán en la parte trasera que permite fijarlo fácilmente al soporte posterior o a cualquier superficie metálica. / Magnet on the back, which allows 
easy attachment to the back holder or any metal surface. / Aimant à l’arrière permettant une fixation facile sur le support arrière ou toute surface 
métallique.

2.4G
YEARS

Corriente de trabajo / Working current / 
Courant de fonctionnement

<5mA
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Mando a distancia de 1 zona / 1-zone remote control / 
Télécommande à 1 zone

Largo / Length / Longueur Largo / Length / Longueur139mm 110mm

Ancho / Width / Largeur Ancho / Width / Largeur36mm 35mm

Alto / Height / Hauteur Alto / Height / Hauteur11mm 15mm

Dimensiones / Dimensions / Dimensions Dimensiones / Dimensions / Dimensions

Escala 1:2 / Scale 1:2 / Échelle 1:2

Dimensiones en (mm) / Dimensions in (mm) / Dimensions en (mm)

1.	 Al usar el control remoto, si la luminaria indicada parpadea rápidamente, cambie la batería a tiempo. No utilice baterías de mala calidad para 
evitar que el líquido de la batería se derrame y dañe el control remoto. / When using the remote, if the indicated lamp is blinking quickly, please 
change the battery. Please don’t use poor quality batteries to avoid the leaking of battery liquid which can damage the remote. / Lors de 
l’utilisation de la télécommande, si la lampe indiquée clignote rapidement, veuillez changer la batterie à temps. Veuillez ne pas utiliser de batterie 
de mauvaise qualité pour éviter les fuites de liquide de la batterie et endommager la télécommande.

2.	 Este control remoto de 2,4 GHz es un producto electrónico preciso. No lo use en ambientes húmedos, de alta temperatura, polvo y alto voltaje. 
Guárdelo en un ambiente interior, seco y sin electricidad estática. / This 2.4GHz remote is a precise electronic product; don’t use it in humid or 
dusty areas or in environments with high temperatures or high voltages; Keep indoor and dry and in an environment free of static electricity. / 
Cette télécommande 2,4 GHz est un produit électronique précis. Ne l’utilisez pas dans un environnement humide, à haute température, 
poussiéreux et haute tension. Enregistrez-le dans un environnement intérieur, sec et sans électricité statique.

3.	 Por favor, no use el control remoto en el área de ondas electromagnéticas fuertes o de metal de amplio rango, de lo contrario, afectará 
gravemente la distancia de control. / Please don’t use the remote in areas with metallic or strong electromagnetic waves, or it will negatively 
affect the controlling distance. / Veuillez ne pas utiliser la télécommande sur le métal à large portée ou sur une zone à ondes électromagnétiques 
puissantes, sinon cela affectera gravement la distance de contrôle.

4.	 Si se ha producido un fallo, no lo repare sin permiso de un profesional del sector, de lo contrario los dispositivos podrían dañarse. / In the case 
of failure, please do not attempt to manipulate the product without the help of a fully-trained technician. / En cas de panne, n’essayez pas de le 
manipuler sans l’aide d’un technicien qualifié.

Atención / Attention / Attention:

139 110

36

36

40

53.5

11



3/6rev.1 2025ecoled   by Luz Negra

Luz Negra se reserva el derecho de modificar las especificaciones técnicas de sus productos. Para comprobar la información actualizada visite nuestra página web www.luznegra.net
Luz Negra reserves the right to modify the technical specifications of its products. For up-to-date information, please visit our website www.luznegra.net
Luz Negra se réserve le droit de modifier les spécifications techniques de ses produits. Pour obtenir des informations actualisées, veuillez consulter notre site web www.luznegra.net

Mando a distancia de 1 zona / 1-zone remote control / 
Télécommande à 1 zone

Compatible con los controladores / Compatible with controllers / Compatible avec les contrôleurs 

Diagrama / Diagram / Diagramme 

Indicador LED / LED indicator / Indicateur LED

41.105 41.110

41.136

ON / OFF

Control táctil deslizante para ajustar la intensidad / 
Touch slider to adjust brightness / Curseur tactile 
pour régler la luminosité

100%

1%

50%

Funciones / Functions / Fonctions 

Regulador de brillo / Brightness slider / Curseur de luminosité:

Atenuar el brillo. / Dim brightness. / Atténuer la luminosité.
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Mando a distancia de 1 zona / 1-zone remote control / 
Télécommande à 1 zone

Instrucciones para desvincular / Unlinking instructions / Instructions de dissociation

Instrucciones para vincular / Linking code instructions / Instructions relatives au code de liaison

Opción / Option / Option A

Pulsar brevemente el boton de enlace. / 
Short press the match key. / Appuyez 
brièvement sur la touche de lien.

Pulsar inmediatamente la tecla de “   ”en el 
mando. / Immediately press the “   ”key on 
the remote. / Appuyez immédiatement sur 
la touche “   ” de la télécommande.

El enlace se ha completado cuando el 
indicador LED parpadea rápidamente. / 
Pairing is complete when the LED indicator 
flashes quickly. / Pairing is complete when 
the LED indicator flashes quickly.

Vincular - Desvincular / Link - Unlink / Lier - Délier
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Botón de enlace / Match key / 
Touche de lien

Vincular /
Link / Lier 

Todos los enlaces se han eliminado si el indicador LED parpadea 
rápidamente / All pairings have been deleted if the LED indicator 
flashes quickly. / Tous les appairages ont été supprimés si le témoin 
LED clignote rapidement.

Manter pulsado el botón de enlace durante 5 segundos para borrar 
todos los enlaces. / Press and hold the match key for 5 seconds to 
delete all pairings. / Maintenez la touche de lien enfoncée pendant 
5 secondes pour supprimer tous les appairages.
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Botón de enlace / Match key / 
Touche de lien
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Mando a distancia de 1 zona / 1-zone remote control / 
Télécommande à 1 zone

Instrucciones para desvincular / Unlinking instructions / Instructions de dissociation

Todos los enlaces se han eliminado cuando 
la luz parpadea 5 veces / All pairings have 
been deleted when the light blinks 5 times / 
Tous les appairages ont été supprimés 
lorsque la lumière clignote 5 fois.

Fuente de alimentacion
Power supply
Alimentation

Fuente de alimentacion
Power supply
Alimentation

Instrucciones para vincular / Linking code instructions / Instructions relatives au code de liaison

Opción / Option / Option B

Apagar la luz durante 10 segundos y volver 
a encenderla. / Turn the power off and on 
again. Repeat. / Éteignez l’alimentation, 
puis rallumez-la. Répétez l’opération.

Apagar la luz durante 10 segundos y volver 
a encenderla. / Turn the power off and on 
again. Repeat. / Éteignez l’alimentation, 
puis rallumez-la. Répétez l’opération.

Pulsar 3 veces la tecla de “   ” en el mando 
de forma inmediata. / Immediately short 
press the “   ” key 3 times on the remote. / 
Appuyez immédiatement 3 fois brièvement 
sur la touche “   ” de la télécommande.

Pulsar 5 veces la tecla de “   ” en el mando 
de forma inmediata. / Immediately short 
press the “   ” key 5 times on the remote. / 
Appuyez immédiatement 5 fois brièvement 
sur la touche “   ” de la télécommande.

El enlace se completa cuando la luz 
parpadea 3 veces. / Linking is complete 
once the light flashes 3 times. / La liaison 
est terminée lorsque la lumière clignote 3 
fois.

Fuente de alimentacion
Power supply
Alimentation

Fuente de alimentacion
Power supply
Alimentation

Vincular /
Link / Lier

Desvincular /
Unlink / Délier
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Mando a distancia de 1 zona / 1-zone remote control / 
Télécommande à 1 zone

Se puede fijar directamente a superficies metálicas mediante imán 
incorporado. / It can be directly attached to metal surfaces using 
the built-in magnet. / Peut être fixé directement sur des surfaces 
métalliques grâce à l’aimant intégré.

Fijar el soporte trasero del mando a la pared con dos tornillos. / 
Fix the remote’s back holder to the wall with two screws. / 
Fixez le support arrière de la télécommande au mur avec deux vis.

Pegar el soporte en la pared y colocar el mando sobre el soporte. / 
Stick the holder to the wall and place the remote on the holder. / 
Collez le support au mur et placez la télécommande dessus.

Instalación / Installation / Installation 

3


